
  
 شركة غازبروم نفت بدرة بي. في.

 
GAZPROM NEFT BADRA B.V. 

 TENDER ANNOUNCEMENT علان المناقصةإ
 Gazprom Neft Badra B.V., the Operator under the Development and Production Service Contract for the Badra Contract Area (the “Operator”), hereby invites the :الشركات )"مقدمي العطاءات"( للمشاركة في المناقصة التاليةالمشغل"( “، مشغل عقد التطوير والإنتاج لحقل بدرة لمنطقة بدرة التعاقدية )المشار إليها بـفي.غازبروم نفت بدرة بي شركة تدعو 

companies (the “Bidders”) to participate in the following Tender: 

1381المناقصة رقم   
 

TENDER No.  1813 

 اسم المناقصة: توفير معدات مراقبة قاع البئر والمكامن
وع المناقصة: مناقصة عامة من خلال التأهيل الفنين  

TENDER NAME: Reservoir and downhole equipment monitoring 
TENDER TYPE: Public Tender through Technical Qualification 

  
لشركة المقدمة العطاء موقعة من قبل ممثل مخول لها( يحتوي على الاسم الكامل لمقدم العرض ورقم الهاتف والفاكس والعنوان على ورقة رسمية لويمكن لمقدمي العطاءات أن يحصلوا على وثائق هذه المناقصة بعد تقديم طلب خطي )

 ع للمشغل:ي حيث سترُسل الوثائق للمناقصة، وأيضا على الاسم الكامل ووظيفة الشخص المخول للاتصال. ويرسل هذا الطلب الخطي للعنوان التالي التابالبريدي والبريد الإلكترون
Please be informed that the Bidders may receive the Tender Documentation under this Tender upon submission of a written request (made on the Bidder’s letterhead 
and signed by the authorized representative) indicating the full name of the Bidder, phone, fax, post address, e-mail address for sending the Tender Documentation 
and full name and position of the contact person to the following Operator’s e-mail address: 

Tenders-Services@gazpromneft-badra.com Tenders-Services@gazpromneft-badra.com 
  

 Upon receipt of a written request from the Bidder, the Operator will send the Tender Documentation to such Bidder by e-mail without any responsibility for loss or late عن الفقدان أو التأخر. مسؤوليةبعد استلام الطلب الخطي من مقدم العطاء سيرسل المشغل وثائق المناقصة إلى مقدم العطاء عن طريق البريد الإلكتروني دون أن يتحمل أية 
delivery. 

  
  :Please note that in order to be considered for further evaluation under this Tender, the Bidders as a minimum shall العطاءات من أجل المشاركة في التأهيل مع أدنى مستوى من المتطلبات يتضمن ما يلي:يرجى الأخذ في عين الاعتبار ضرورة أن يتجاوب مقدمو 

 ;provide a copy of Letter of Appreciation from the other Customer with regards to Bidder's performance during the last 3 years - أداء مقدم العطاء خلال السنوات الثلاث الماضية;من العميل الآخر فيما يخص الصادرة تقديم نسخة من كتب الشكر  -

 ;provide a list of performed jobs (as per SoW) for the last 3 years in Iraq - سنوات في العراق; 3المنجزة حسب نطاق العمل لآخر  بالأعمالتقديم قائمة  -

 ;confirm the availability of the workshop facility in the Republic of Iraq - تأكيد توفر منشآت الورشة في جمهورية العراق; -

 .provide Data sheet and passports of equipment required by Scope of Work - تقديم ورقة بيانات ومستندات المعدات المطلوبة حسب نطاق العمل. -

 ;provide an equipment comply with the operations and technical requirements specified in of Scope of Work - توفير المعدات التي تتوافق مع العمليات والمتطلبات الفنية المحددة في نطاق العمل; -

 ;have an ability to provide equipment and reagents for removing deposits of asphalts, resins etc if required - القدرة على توفير معدات وكواشف لإزالة رواسب الأسفلت والراتنجات وما إلى ذلك إذا لزم الأمر; -

 ;have an ability to provide fishing tools to eliminate accidents caused by stuck and dropped equipment - ( للقضاء على الحوادث الناجمة عن المعدات العالقة والساقطةlsfishing tooالقدرة على توفير أدوات الانقاذ ) -

 ;be able and qualified to interpret any logging data that was obtained during well operations - أن يكونوا قادرين ومؤهلين لتفسير أي بيانات تسجيل تم الحصول عليها أثناء عمليات الآبار -

 ;provide the personnel which will be involved in project operations possessing extensive experience (> 3 years) - سنوات(; 3توفير الموظفين لعمليات المشروع ممن يمتلكون خبرة واسعة )أكثر من  -

 ;provide the personnel with preference to qualified Iraqi nationals - توفير الموظفين مع إعطاء الأفضلية للمواطنين العراقيين المؤهلين; -

 ;H2S; - provide the personnel proposed to be involved in this project operations who have H2S certificateتوفير الموظفين المقترح مشاركتهم في عمليات المشروع ممن لديهم شهادة  -

 ;provide permanent presence in the field supervisor with the total experience of working in this position more than 5 years - سنوات; 5توفير مشرف ميداني دائم مع خبرة عمل في هذا المنصب تزيد عن  -

 ;provide have a fishing engineer with at least 5 years of experience, on permanent basis on Badra field during well operations on the well site in case of accident - سنوات، على أساس دائم في حقل بدرة أثناء عمليات الآبار في موقع البئر في حالة وقوع حادث 5توفير وجود مهندس انقاذ يتمتع بخبرة لا تقل عن  -

 ISO (ISO 14001 ،ISO 45001)التأكد من وجود أنظمة إدارة الصحة والسلامة المهنية والبيئة المعتمدة من قبل جهات اعتماد معترف بها وفقاً لمعايير  -

 ين أكفاء في مجال الصحة والسلامة والبيئة كجزء من الهيكل/المخطط التنظيمي لمقدمي العطاءاتتوافر موظف -تقديم الهيكل التنظيمي للشركة  -

مل، الفحص الطبي، إجراءات تدريب الصحة والسلامة فاعات عالية، عمليات الرفع، تحليل سلامة العتقديم قائمة بإجراءات الصحة والسلامة والبيئة المعتمدة والمنفذة من قبل مقدم العطاء، بما في ذلك الإجراءات التالية: العمل على ارت -

 والبيئة، سلامة الطرق

 تقديم إجراءات توفير معدات الوقاية الشخصية للشركة مع وصف أنواع هذه المعدات -

- confirm the existence of occupational health and safety and environmental management systems, which are accredited by the recognized certifying bodies in 
compliance with ISO standards (ISO 14001, ISO 45001) 
- provide the organization Structure - availability of HSE competent staff as a part of Bidders organization structure/organogram 
- provide theList of HSE Procedures approved and implemented by bidder, including following procedures Work at height, Lifting operations, Job Safety Analysis, 
Medical Examination, HSE Training Procedure, Road Safety 
- Corporate PPE Procedure describing types of PPE; 

 provide a list of H2S equipment including portable H2S and SO2 detection- and alarm system, SCBA for the crew air supply cascade, personal gas detectors, personal - ؛SO2 -الشخصية  SO2و H2S، وجهاز التنفس الذاتي لسلسلة إمداد الهواء للطاقم، وكشافات الغاز الشخصية، واجهزة مراقبة SO2و H2Sبما في ذلك نظام الكشف والإنذار المحمول لـ  H2Sئمة بمعدات تقديم قا -
H2S and SO2 monitor clips - SO2; 

 إجراءات إدارة الحوادث؛ إحصائيات الصحة والسلامة والبيئة خلال السنوات الثلاث الماضية من المشروع السابق -

 ؛ITBالامتثال لمتطلبات أمن المشغل وتوفير المستندات المطلوبة للتحقق من الأمن وفقًا للفصل الخامس من  -

- Incident Management Procedure; HSE Statistics for the last 3 years from previous project 
- comply with the Operator’s security requirements and provide required for security verification documents in accordance with Chapter V, of the ITB;  

 .Accept key terms and conditions of the draft contract provided by the Operator under this Tender - ة؛المشغل بموجب هذه المناقص قبل قبول الشروط والأحكام الرئيسية لمسودة العقد المقدمة من-

  
 The Operator will deduct an amount specified in the Tender Documentation for tender announcement and further extension announcement, if applicable, from the first العطاء الفائز.محدد في وثائق المناقصة مقابل إعلانها، أو إعلان التمديد الإضافي، إذا انطبق الأمر، من الفاتورة الأولي ضمن العقد الموقع مع مقدم المبلغ الالمشغل ستقطع سي

invoice under the contract signed with the successful Bidder. 
  

 .The deadline for submission of bids under this Tender (Bid Due Date & Time) is 04:00 PM (UTC/GMT+3:00) March 26, 2025 .2025 آذار 26+(  03:00العالمي / غرينتش  )بالتوقيت عصرا  الرابعة الساعة ( هو يوم وساعة الاستحقاقان موعد تقديم العطاءات بموجب هذه المناقصة )
  

 عن يوم وساعة الاستحقاق الجديدين.في حال تمديد الموعد النهائي بموجب هذا المناقصة، سيقوم المشغل بنشر المعلومات 
 
 

 وحتى إذا تزامن الموعد النهائي مع عطلة رسمية في العراق، فسيتم تمديد الموعد النهائي تلقائياً إلى يوم العمل التالي.

In case of the deadline extension under this Tender by the Operator, the extended Bid Due Date & Time will be published accordingly.  
 
In even that deadline coincides with an official holiday in Iraq, the deadline will be automatically extended to the following working day.  

  

 Strategy: One (1) external envelope containing Two (2) separate envelopes: One separate sealed envelope for Technical proposal, one separate sealed envelope for ومختوم للعرض الفني، ظرف واحد منفصل ومختوم للعرض التجاري.: ظرف واحد منفصل منفصلةاظرف  (2( يحتوي على ثلاث )1) رئيسييقدم ظرف الاستراتيجية: 
Commercial proposal. 

  

 التقييم:
 أولا؛ً ف أ( وتقييمهظريتم فتح العروض الفنية )ال (1) 
 ب( فقط لمقدمي العروض المؤهلين فنياً ويتم تقييمها ثانيا؛ًالظرف ( يتم فتح العروض التجارية )2) 
 قبلهم.( يتم إرجاع الأظرف المحتوية على العروض التجارية للمشاركين الذين فشلوا في التقييم الفني دون فتحها عند الطلب من 3) 

 

Evaluation:  
1) Technical bids (Envelope A) shall be opened and evaluated first; 
2) Commercial proposals (Envelopes B) shall be opened only for technically qualified bidders and evaluated secondly; 
3) Envelopes with commercial proposals of the disqualified bidders should be returned unopened upon request. 

  

 .Detailed terms and conditions of the Tender will be provided in the Tender Documentation ستوُضح تفاصيل شروط وأحكام المناقصة في وثائق المناقصة.

  

 The Operator reserves the right to reject any bid submitted by the Bidder under this Tender, or terminate this Tender, at any time prior to award of the contract, without أو دون أن يبرر أسباب اتخاذه الخطوات من هذا القبيل. عطاء ي مقدمأحمل أية مسؤولية تجاه أن يتالعقد دون  إحالةفي أي وقت قبل  المناقصةإلغاء أو ، بموجب المناقصة الحق في قبول أو رفض أي عطاء شغلالميملك 
incurring any liability towards any Bidder submitted the bid or justifying the grounds for such actions. 

  

 Gazprom Neft Badra B.V. Contracts and Procurement Department قسم العقود والمشترياتفي./  غازبروم نفت بدرة بي شركة 

  

 


